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Irta: író Deák,

Brassó, aug. 4.
Hogy Magyarország még a ne

mesi alkotmány idején se nélkülözte a 
demokrata vonásokat : annak eleven 
példái Fráter György, Szapolyay Já
nos zseniális kancellárja, meg Kinizsi 
Pál, akit a hagyomány szerint Mátyás 
király molnárlegény sorsból emelt az 
ország legelső méltóságai közé.

De a demokráciának igazi, tipi
kus diadal útja Magyarországon mégis 
<z a tüneményes életpálya, amit Szte
rényi József futott még.

Igaz, hogy az övét megelőzi a 
Wekerle Sándoré — kivel most egy 
minisztériumban ül széket, angol par
lamenti értelemben, ahol az államtit
károk is a minisztérium tagjaiul tekin
tetnek. Megelőzi kevéssel időrendben 
is; megelőzi — egyelőre legalább —• 
az elért rangsor tekintetében is, de 
nem belső tártálom és erkölcsi érték 
dolgában, ha azokat a nehézségeket, 
azokat az akadályokat nézzük; ame
lyeket mindkét államférfiunak le kel
lett győznie.

Igaz, hogy mind a két férfiúnak 
az a gigászi ereje, mely őket ama 
szédületes magasságba emelte, ahol 

. ma állanak — mint Sámsonnak a ha
jában — agya és akarata hatalmas, 

■mindeneket lebiró és meggyőző erejé
ben állott. Az átható észtehetségben 
és a kemény munkabírásban. A vil
lámgyors felfogásban és az óra-mánus 
szorgalmában.

De azért a Szterényi pályatörése 
úgy áll a Wekerleéhez, mint a Her- 
kuleszé a Gaimedeszéhez. Mig az 
előbbi rettentő sziklás utón ivdult s 
iszonyú erőpróbák után jutott el az 
Olympuszra: addig az istenarcu po
háröntőt Jupiter sasa egyenesen a föld
ről ragadta föl az égbe.

Igaz, hogy Wekerlének is elen
gedte a zsentri-kasZinó a kamarási ős

próbát, midőn őt az elnöki székébe 
emelte. És bölcsen, mert az egykori 
svábocska nehezen tudta volna nem
csak a kutyabőrt hat ágon, de magát 
a hat ágat is kimutatni. Szterényivel 
szemben azonban ez a bölcseség odáig 
ment volna el, hogy valószínűleg az 
ő zsentri elnökségére sohasem is gon
doltak volna . . .

Mért — a mi demokrata Ságunk
nak éz a fajta zséntriség — az Achil
les sarka.

Én Szterényi Józsefet 1888-ban 
Brassóban ismertem meg, ahol akko
rában egy hetenként egyszer vagy két- 
szer megjelenő magyar nyelvű lapocs
kát szerkesztett.

Ha nem csalódom, ez volt Bras
sóban az első magyar lapvállalat. De 
annyi bizonyos, hogy a legvakmerőbb 
üzleti vállalat ekkor és ott ez volt. És 
az Is bizonyos, hogy nem sikerült 
volna senki másnak, csakis Szterényi 
Józsefnek, hogy e vállalat mellett ter
hes családjává! nemcsak megélt, ha
nem ezt a vállalatot a szász és oláh 
tülZók akkori fő fészkében fel is virá- 
goztatta, latba eső tényezővé emelté 
és később napilappá változtatta át.

Indított pedig az éppen akkor ki
törő vámháboru alkalmából a hazai 
ipar érdekében egy olyan sajtóakciót, 
amely nemcsak a brassói minden osz
tályú s köztük szász nemzetiségű — 
üzleti körök szimpathiáját feléje terelte 
— szerzett neki óriási munkát és ezer 
ellenséget, de magára vonta a magyar 
kormány figyelmét, sőt a romániai 
kormányét is, mely azon vette észre 
magát, hogy Brassóban él valahol egy 
ismeretlen portentum, aki a romániai 
viszonyokat majdnem jobban ismeri, 
mint — ő maga: a királyi bukaresti 
minisztérium.

Hát ez volt Szterényi m. kir. ke
reskedelmi minisztériumi államtitkár
ságához és Kegyelmes Uraságához az 
első lépcső.

Ki tudja azonban, hogy hol járt 
ő, micsoda mélységeket és magassá-

gokat, szélességeket és hosszúságokat, 
országokat és világokat, falvakat és 
Városokat barangolt össze, hány szik
lába vágta a csákányát, hány mű
helybe kukkantott be, hány könyvet 
olvasott össze és hány millió apró be
tűt rótt egymás mellé, fekete tintával 
fehér papíron, amíg ezt az első lép
cső-követ megalkotta és elhelyezte — 
a talpa alá?

Annyit tudok, hogy Romániát 
számtalanszor összekalandozta, amig 
ide jutott, sőt azóta se szűnt meg 
összebolygani a világot és bolygatni 
minden írást, amely az e kedvenc té
májáról német, francia, angol, román, 
sőt magyár nyelven csak megjelent. 
Ha ugyan — ő előtte megjelent^ va
lami — magyarul.

*
Hát, igen. Brassóban láttam őt iegel- 

söbben. A lakásán kerestem fel. Akkor tör
tént ez, mikor egy nehányan, magyar fiuk, 
fiatal ügyvédjelöltek, joggyakornokok, bírósá
gi aljegyzők, (ma már kivétel nélkül tekinté
lyes ügyvédek, közjegyzők, táblabirák, fő
ügyészek) összehoztunk egy vidám ebédelő 
társaságot egy kis bolonyai korcsmában, 
még pedig magyart, románt és szászt, vegyest 
Jól emlékszem .- köztünk volt a sneidig Mun- 
tyán Aurél és Pop-Csicsó István is, akit ak
kor . Csicsó-Papp Istvánnak hívtak; Meg 
Phlepsz Ferenc, a Pécsen azóta elhalt ^. 
főügyész, meg ennek unokaöcscse, Frigyes, 
a szász fiatalság akkori rokonszenves vezére.

De nem ez a társaság, hanem az a bál 
vált országos nevezetességűvé, amelyet a ma
gam s azóta elhalt Papp Árpád barátom 
kezdeményezésére, az akkori brassói főispán, 
gr. Bethlen András védnöksége és ragyogó 

-szépségű neje : Mocsonyi Lívia patronesse- 
sége alatt rendeztünk s amelyen talán akkor 
először és utoljára: megjelent az egész bras
sói intelligencia, magyar, szász és román 
együtt, összes szép asszonyaivá), leányaival, 
papáival és mamáival, faj-, vallás- és nem
zetiségi különbség nélkül.

Hát ennek a bálnak a sikere érdekében 
kerestem én fel Szterényi Józsefet akkor, 
hogy megmagyarázzam neki a mi intención
kat és megnyerjem hozzá az ő lapjának is a 
támogatását. Nem kellett sokat magyaráznom 
még kevésbbé kérnem. Egy pillanat alatt, 
sőt tán már látogatásom előtt tisztában volt 
ö e kezdeményezés jelentőségével s bizpny

^lősz Jesivére^
^rassó, Ifylös to&irtca 12,

női- és férfidivat, fehérnemű, asztalnemű, bélés- és rövidáru stb.

raktára ®^ megnyílt. “3M
Jó minőségű és ízléses áruink, továbbá- pontos kiszolgálásunkról

biztosítjuk
é. közönséget és tisztelettel kérjük, hogy érről

/őződést szereznikegyeskedjék.próbabevásárlás utján meggy
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sem rajta, sem rajtunk nem múlt (a kik nem 
sokára a szélrózsa minden irányába elszéled- 
tünk), hogy e kezdeményezésnek méltó foly
tatása nem akadt, ha csak az nem, hogy gr. 
Bethlen Andrást nem sokára felvitték Buda
pestre miniszternek!

Szterényinek akkor Brassóban fényes 
lakása volt. Ebédlője, dolgozó-szobája, háló
terme, szalónja — mind egy szobában!

Külön szerkesztői bureauja is vott: egy 
fehérre mázolt egyetlen asztal ebben a szo
bában ; tele újságokkal, könyvekkel, kutya- 
nyelvekkel — és orvosságos üvegekkel. Mert 
a szerkesztő ur arca fel volt kötve és 39. 
fokos lázban — végezte a — korrektúráját.

Mert — azt nem tudom, hogy ki nyom
tatta a lapját, — de hogy egy személyben ő 
vott annak a szerkesztője, vezércikkírója, kri
tikusa, közgazdásza, riporteje és korrektora, 
— azt láttam.

így ült előttem egy rozzant karszékben 
a szürke, kis, szökés ember, — akiben a 
majdani államtitkárból bizony semmi sem 
volt egyéb, mint a szemüvege, meg az e mö
gött csillogó értelmes szeme s aminek ez a 
tükre: a szüntenül dolgozó, energikus agy 
és fáradhatatlan lélek.

*

Hogy mosolyoghatott magában, amikor 
szembenflit az egykori kis szerkesztő Aerent- 
hallal, — a hatalmas kancellárral meg a ra
vasz .Spitzmüllerrel — az osztrák Wekerlével 
— s tárgyalta velük a moarrchia világra 
szóló belső háborújának, a tiz éves kiegye
zési harcnak — békefeltételeit. Hogy moso
lyoghatott magában az egykori vidéki lap- 
szerkesztőcske. — ha viszagondolt arra az 
ütött-kopott szerkesztői karosszékre ! . . .

Erről a Spitzmüllerről azt mondtam, 
hogy az osztrákok Wekerléje volt De több 
volt annál legalább az osztrákok szemében. 
Valóságos Napóleonja volt az a kiegyezési 
kampánynak, — valóságos finánc-Moltkéja 
az osztrák kiegyezési hadmiveleteknek.

A magyarokat bámulatos tájékozásukkal 
rengeteg előkészültségükkel, tengernyi adat
halmazukkal ejtették bámulatba ezek az oszt
rákok. Taktikájuk előre kidolgozott hadi- 
terven alapult, melynek minden etappe-jára 
a legapróbb részletekig menő detaille-tervük 
és adat-szertárjuk volt.

Ennek a haditervnek a kivitelére aztán 
remek vezérkart válogattak össze.

A véletlen abba a szerencsés helyzetbe 
hozott, hogy a nevezetes kiegyezési tárgya
lásoknak intim részleteibe is bepillantást 
nyerhettem ; — de persze a köteles diszkré
ció miatt egyelőre itt csak inkább a külső
ségekre vonatkozólag mondhatok el egyet- 
mást.

Az osztrákok részéről a kiegyezési tár
gyalások vezetésével Sieghardt volt megbíz
va: — de tényleg Spitzmüller volt azoknak 
a lelke.

Rajta kívül, mint szakreferensek és 
szakképviselők, ott voltak Engel, az állam- 
hitelügyek ; Gruber, Sectíonsschef, a fogyasz
tási adók; Wimmer (Min. Rath.) a közös 
kiadások; Seidler, áll. forg. politika ; Brau, 
Portele, Schonka stb.; különböző szakre- 
szortjaik képviseletében. Egy egész táborkar; 
—de egyes szakkérdésekben azért mindegy
re külön embereiket is beidézték az osztrá
kok.

Mindamellett Spitzmüllert uralta min
denki s ő uralkodott az egész anyagon, 
nem csak bámultba ejtő sokoldalú szakkép
zettsége, de még bámulatosabb memóriája 
;févén.

A S S O I LAPOK
Az olyas kijelentései, citátumai, min 

pl.: „1889-ben a jelenlegi magyar pénzügy
miniszter ur a szóban levő kérdésben, igy 
ás igy; — 1874-ben Ivánka, a képviselő
házban úgy és úgy nyilatkozott.“ — „Ha 
nem csal emlékezetem : a Pester Lloyd ek
kori esti lapjában a következőket irta : „Herr 
von „Maczézi“ (Mezőssy 1) a programmbe- 
szédében ezt és ezt mondta“ — mindunta
lan nem csak bámulatba, de néha zavarba 
is hozták a magyar urakat.

Mindez jellemző az osztrák delegáltak 
előkészültségére.

Ezzel szemben a magyarok ?
No.— ami az ő objektív előkészületi 

anyagukat, ebbeli muníciójukat illeti, — ar
ról jobb lesz nem is beszélni.

De hát mindennek van jó oldala.
Ami magyar delegáltjainkat, bármi uj I 

kérdés merült légyen is fel váratlanul— néni j 
hozta ám ki a sodrából. Nem igy az oszt- l 
rákokat! Mert, amire nem készültek : az előtt 
meg is álltak, mint a berju az uj kapu előtt I

És itt tűnt ki fölényesen a mi Weker- 
lénknek, de különösen Szterényinknek kime- 
rithetlen invenciója. Mert ami Spitzmüllerünk 
ám Szterényi volt s valóban ő is volt az, 
akivel ez a hunefut osztrák állandóan szem
ben találta magát s akit aztán méltó ellen
felének is ismert el, úgy az elmés visszavá
gások, mint a zseniális parirozások dolgá
ban, Kifáraszthatlannak bizonyult. Az egyko
ri provinciális szerkesztőcske 1 Itt egy euró
pai látkörü államférfin egyéniségét, tudomá
nyát és debatteri virtuózitását bontotta ki 
osztrák kollegái előtt.

És, ha s sors kegyelméből Wekerle, 
Kossuth és Darányi olyan egyéniségek valá- 
nak, akiknél na yobbak a kiegyezésben ér
dekelt fő-miniszteri tárcákat az osztrákokkal 

I szemben sohase képviselték, ha Mezőssy, 
I Ottlik, Dobokai, Teleszky Lers, Neumann 

. olyan hatalmas segédtársak is voltak, akik 
vezéreikhez mindenképpen méltóan megtet- < 
ték a hat vágást, a történelem mégis orosz- ! 
lánrészt fog tulajdonítani e nagy műben 1 
Szterényi Józsefnek, aki akkor is történelmi 
értékű munkát végzett volna, ha élete e nagy 
müvén — a kiegyezés körül kifejtett műkö
désén — kívül egyebet nem is produkált 
volna.

Hogy ez a munka külső látszatok sze
rint a minisztereké, hogy az ő szereplése a 
tanácskozási termek zárt ajtaján belül folyt 
le és érvényesült: ez az igazságból semmit 
sem von le. Sem abból, hogy neki tiz ember 
munkája jutott, sem abból, hogy ezt elvé
gezte, mint egy ember.

Volt olyan nap, azaz, hogy 24 óra, 
amely alatt háromszor utazott Bécsbe !

*
Maga a kiegyezési tárgyalás jegyző

könyve összesen 361 sűrűn nyomott foliáns 
oldal. Magában foglalja 115 oldalon magát 
a szerződést és a zárjegyzőkönyveket, 71 
oldal pedig az indokolást.

Az egészszel egy tinót kényelmesen 
agyon lehetne ütni.

A kiegyezés e hatalmas aktája Budi 
pesten záratott le. Október 8-án íratott alá 
s 16-ára már a Ház elé került — az állam
nyomda által kinyomtatva.

A nyomás alá adás technikai előkészí
tése természetesen megint a magyar keres
kedelmi minisztérium feladatául jutott és 
ezt az óriási munkát 8, mond nyolc nap 
alatt végezte el. Igaz, hogy azt megelőzőleg 
is már heteken át éjjel 1—2 óráig dolgozott 
Szterényi a minisztériumban, emberei pedig

az államnyomdában, ahol folyton javították 
az előre elkészített munkálatot, melynek kor
rektúráit nyomban megsemmisítették, szedé
sét szétdobták.

Képzelhető, hogy annak a munkálat
nak, aminek csak a nyomtatásban előállítá
sa ily apparátust és munkatömeget vett 
igénybe : mit jelentett az érdemi tárgyalása ! 
Az alkudozások, a kapacitálások, érvelések, 
ellenészrevételezések, bizonyítások, replikák, 
duplikált, statisztikai tabellák szembeállításai, 
melyek között a legkisebb vita is a legébe- 
rebb figyelmet követelte, különösen Spitz- 
müller és Szterényi részéről, akik a legkisebb 
elszólást is azonnal megjegyezték, kihasznál
ták, hajón, vasúton jegyzőkönyveket revide
áltak, siffirozott sürgönyöket fogalmaztak.

A tárgyalások különben felváltva, 3 na- 
! pos ciklusonként Bécsben és Budapesten 
folytak; amott a Ministerrathspraesidium 
emitt a kereskedelmi minisztérium elnöki ta
nácstermében. Hangulatuk ezeknek a déle
lőtt 9-től 1-ig, délután 3-tól 6, 7 óráig tar
tó hivatalos tanácskozásoknak inkább ke
délyes és korántsem volt rideg. Különösen 
Spitzmüller és Szterényi múlták egymást 
felül a kitünőbbnél-kitünőbb kölcsönös aper- 
szükben. De néha nem e hivatalos tanács
kozásokon, hanem a dezsőné utáni bizalmas 
purparlékon dőltek el a legfontosabb kér
dések, ahol mindegyre lehetett egy-egy bé
csi urat egy magyarral, legtöbbször Spitz
müllert Szterényivel, karonfogva egy-egy 
sarokba elvonulva, vagy kedélyes szivarozás 
mellett sétálgatva látni, aminek aztán az leit 
a látható eredménye, hogy a délelőtti gor- 
diusi csomó délután szinte magától bonyo
lódott ki.

Mikor pedig Szterényi izzadó homlokát 
letörülve, odahagyta a tanácskozási termet s 
még a vonatig egy pár perce volt, — ak
kor fiát, Szterényi Sándort csípte karon s 
azt mondta neki:

— „Most pedig gyerünk valami játé
kot venni a kis unokámnak“.

És alig jött valaha Bécsből haza — 
valami játékszer nélkül.

♦
Ki tudná elősorolni ennek az ember

nek a munkáit, akinek egész élete szüntelen 
dolgozásban telt el I

Az én célom nem is az, hogy életraj
zot, még az sem, hogy lexikont írjak.

Szterényi működéséről a kiegyezési 
miiben is inkább azért írtam hosszasabban, 
hogy benne az embert ismertessem.

Ez az, amit benne legnagyobbra be
csülhetünk : a munkás polgár.

Ebben a tekintetben ő: egy darab jö
vő Magyarország. Egy jó adag biztató re
ménység. És egy hatalmas példaadás.

íme: a munka, amely a porból a ha
talom szédítő magasába emel!

__ Nincs lehetetlenség!
Mondja ez az ember nekünk. Aki pe

dig mai is úgy él, mint akármelyikünk, 
amidőn Kegyelmes ur és államtitkár, aki 
többet dolgozik ma is, mint Kegyelmes ur 
és államtitkár, mint akármelyikünk.

Elsorolhatnám az életrendjét, mert perc- 
ről-percre be van osztva s én azt percről- 
percre ismerem.

De csak azt mondom el, hogy soha 
még államtitkárnak, politikusnak annyi ideje 
nem maradt egy teljesen elfoglalt munka
napból, mint amennyi neki jut arra, hogy 
minden ügyes-bajos ember számára található 
legyen és azok dolgát jó szívvel el is iga
zítsa . .'.
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Hogy aztán azt a rengeteg sokat, amit 

aközben is folyton tanul, — hol tanulja: 
ez az ő titka.

Még annyit elmondok, hogy 8 órakor 
kel és éjjel 1*2 órakor fekszik le. A napját 
Donogány orvossal konzultálva kezdi és a 
lakására hordott 2 táska hivatalos akta el
intézésével végzi el.

♦

Ez az ember, ez a volt darabont ál
lamtitkár intézte el azt az aktát is, amit „Ki
egyezés“-nek neveznek, de amelynek cime 
és lényege az első Ausztria és Magyaror
szág közti nemzetközi szerződés.

HÍREK.
Brassó, 1900. augusztu 4.

Apró komédiák.

A Liga nyereményei.
Az elmúlt hétnek legnagyobb szenzá

ciója a „Gyermekvédő Liga“ sorsjátéka volt.
Éhez képest Bleriot röpülése is el

törpült. És ez természetes is. A Liga orditó 
plakátokkal hirdette, hogy minden sorsjegy j 
arany, vagy ezüst tárgyat nyer, az emberek | 
siettek annyi sorsjegyet összevásárolni, a 
mennyi csak beléjük fért és a boldog halan
dók lázas izgalommal lesték a húzást.

íme, két ilyen ur párbeszéde a Liga- 
sorsjegyek húzása után:

— Szervusz öregem ! Hová vágtatsz ?
— Hát hova vágtat most minden em

ber ? Megyek felvenni a nyereményeket.
— Miiyen jó neked. Te még csak most’ 

mégy. Benned legalább élnek még a szép 
rózsaszínű remények. Haj, huj T Én most jö
vök a Ligától.

— Ne mondjad, ne mondjad ? Hát te 
is bevásároltál sorsjegyeket ?

— Kilencvenet. És mindegyiket ki
húzták.

—“Cccccccccccccccccc I ..... És mit 
nyertél ?

— Mit nyertem ? Hallgass ide. Nyer
tem egy arany [fogpiszkálót ezüstből, egy 
ezüst fülbevalót rézből és egy réz zsuzsut bá
dogból. Nyertem ezüstvégü réz cipőfűzőt a 
cipőmhőz. Nyertem, oh igen nyertem, talp 
és bajuszkenőcsőt dobozban, rézből, egy ing
gombot ingből. Nyertem epeömlést, nyertem 
egy családi botrányt a feleségemtől, mert 
Liga-sorsjegyeket vettem, nyertem kénkőt, 
ménykőt, büdősköt, nyertem . . .

— Elég, elég ! A többi nyereményedet 
úgy is el tudom képzelni.

- - A legérdekesebb nyeremény azonban 
egy kis aranytárgy volt. Egy olyan kicsiny 
tárgy, hogy csak a próba van meg belőle. 
Ennél a nyereményéi legalább nem járok 
rosszul.

— Miért, oh miért ?
— Van egy réz óraláncom. Veszem ra

gasztót és ráragasztom erre a láncra, aztán 
a fémjelző hivatalba elküldöm becslés végett.

— Valóban fényes ötlet.
— Na látod. Neked pedig, mint jó ba

rátomnak jó tanácscsal szolgálok. Ne menj 
ki, hallgass jóakaró ősz barátodra. Kilencz 
és fel óra hosszait kell várnod, mig e nye
remények.! kézhez veszed. A mentők is kint 
vannak. Hja! A. hőség, a tolongás. És azok 
a tébolyitóan szép nyeremények! Ne menj

R A S S ó I L A P 0
j ki, ne menj ki, ne menj ki! Ne keseriísd 

el minden áron az életedet !

— Jó, jó, de mit csinálok evvel a 119 
■ sorsjegygyei ?

— Olyan sokat vettél ?
— Olyan sokat.
— Van egy ötletem. Kiosztjuk itt az 

| utcán a rongyos gyerekek közt.
— Mondasz valamit.
(Kezdik osztogatni a sorsjegyeket.)

Pinty.

Vezetőcikkünkhöz. Vezető
cikkünket amely rendkívül érdekes 
intimitásokat közöl vonzó előadásban 
Szterényiről, a kolozsvári „Újság“-ból 
vettük át.

— Egyházmegyéi közgyűlés. A 
brassói ág. hitv. evang. magyar egyházme
gye és ezen egyházmegye gyámintézete 1909. 
augusztus 26-án csütörtökön reggel 9 órakor 
Zajzonban, az ottani ág. hitv. evang. temp
lomban tartja rendes (41-ik) közgyűlését.

— Gábor Áron hídja. Sepsiszent- 
györgyről írják: Kökösben, mint ismeretes, 
most épül a Feketeügyön át vezető uj vas 
hid, mely a régi faalkotmány helyét foglalja 
el. A történelmi- nevezetességű hidon esett 
el 1849 julius 2-án Gábor Áron, az ágyu- 
hős. A Székely Nemzeti Muzeum elnökének 
előterjesztésére a kereskedelmi miniszter az 
uj hidat Gábor Áron hidjá-nak keresztelte el. 
A hidat legközelebb átadják a közforgalom
nak.

— Idegen forgalom Brassóban. 
A városi idegenforgalmi iroda közlése sze
rint a múlt hónapban a következő idegenek 
tartózkodtak városunkban : Afrikából 1. Ame
rikából 2, Angolországból 1, Boszniából 8, 
Bolgárországból 21, Franciaországból 9, Gö
rögországból 1, Magyarországból 1079, Né
metországból 58, Olaszországból 21, Orosz
országból 4, Ausztriából. 163, Romániából 
964. Svájc 1, Szerbia 4 és Törökország 7, 
összesen 2344. Szállodák szerint a követke
zőképpen voltak elszállásolva : Bukarest 
szállodában 245, Európa szállodában 381, 
Fehér ló szállodában 4, Grand szállodában 
141, Kertsch-villában 45, Korona szállodá
ban 47, KoRtinentál szállodában 313, Köz
ponti szállodába;! 355, Metropol szállodában 
19, Predeál szállodában 47, Virág (Hosszu- 
utca) 3. Magánházakban 744.

—- Emlékünnepély. Az 1849. julius 
31-én és augusztus elsején vívott nyergeste
tői csata emlékét az idén is ünnepélylyel üli 
meg a kegyeletes székelyég. A nagyszabású 
ünnepélyt Csikkozmás község rendezi folyó 
hó 8-án.

— Aki mindenáron meg akar 
halni. Régi idők óta mulatós életet folytat 
Daczó Béla 22 éves brassói máv. fütőházi 
géplakatos, amiért családja részéről állandó 
korholásban részesült. Miután azonban eddi
gi életmódját abban hagyni nem tudta, a 
folytonosszemrehányásokat pedig nagyon a szi
vére vette, ma éjszaka elkeseredésében egy 
katonakorháztéri éjjeli mulatóhelyen egy 
zsebkéssel szíven szúrta magát. Sérülése 
azonban könnyebb természetű volt és rend
őri kiséret mellett a saját lábain ment szi
tás utcai lakására, ahol mihelyst egyedül 
maradt, ismét kést fogott magára és többször 
a felső testébe szúrt. Súlyos sérülésekkel szál
lították a kórházba.

_K______________________ 3. oldal.
Miért nem lehet a brassói luxo

déban két óra elölt fürödni ? Furcsa 
kérdés ugy-e ? De nem tehetünk róla, a 
brassói (román) uszoda igazgatósága (fölvet
tette ezt a furcsa kérdést egy jókedvű fiatal 
tanárcsapattal, amelynek tagjai már sokfelé 
jártak, de sehol a világon — ahol uszoda 
van — oly meglepetésben nem részesültek, 
mint ma Brassóban. Egy sereg fiatal torna
tanár, akik tornakurzusra jöttek Brassóba, 
12 óra után az uszodába rohantak, hogy 
egy kis napfürdőzés utján fölfrissitsék magu
kat. Ámde hiába volt a nagy rohanás. Az 
uszodában nem volt pénztáros s az úszó
mester pedig kijelentette, hogy két óra előtt 
nem fürödhetnek, mert a pénztáros tizenkét 
óra után ebédelnifmegy s jegyek nincsenek! 
Hát ez bizony furcsa fürdői szokás 1 (Bekülde
tett.)

— Egy volt brassói hadnagy 
'kalandja. Debrecenből jelentik : A debre
ceni harmadik honvédgyalogezred Székely- 
hidról, ahol gyakorlatozott, Debreczen felé 
tartott. Nagyiéta határában oszlopokba állott 
föl a katonaság és egy domboldalon mene
teltek. Az ut nagyon keskeny volt, olyany- 
nyira, hogy a katonák is ‘alig férték el. Eb
ben a kellemetlen helyzetben egy Erdélyi 
Imre nevű fuvaros kocsijával éppen a kato
nák felé hajtott teljes sebességgel. A honvé
dek közül többen kiléptek a sorból, mert a 
kocsi különben elgázolta volna őket. A le
gény azonban nem sokat törődött ezzel és 
egyenesen a jobb szárnynak hajtotta a lo
vát. A század élén álló Színássy hadnagy 
már nem bírta türtőztetni magát s rászólt a 
legényre, hogy állítsa meg a lovait. Erdélyi 
azonban nem törődött a figyelmeztetéssel, 
hanem még nagyobb erővel csapott a lovak 
közé, amelyek a kocsival együtt őrült sebes
séggel vágtattak a katonák sorai közé. A 
hadnagy erre elment a század mellől, oda 
állott a kocsishoz s újból figyelmeztette, hogy 
ha nem állítja meg a lovakat, lehúzzák a 
kocsiról. Erdélyi feleselni kezdett a katona
tiszttel, aki kirántotta a kardját, hogy meg- 
kardlapozza >a I legényt. A fuvaros, látva a 
veszedelmet leugrott a kocsiról s megmar
kolta a tiszt kardját, amelynek éle behatolt 
a tenyerébe s három középső ujját levágta. 
A legényt elszállították, Szénássy hadnagy 
pedig jelentést tett az esetről a debreceni 
hadkiegészítő parancsnokságnál.

— Erdőégések. Kovászáéról írják, 
hogy a község környékén elterülő és leta- 

I rolt erdőségekben nap-nap után óriási ká- 
: rókát okoznak az erdőégések. A kir. kincs

tár tulajdonát képező „Ménesbérc* erdőben, 
múlt hó 25-én 26 hold terjedelemben égett 

i lefla visszamaradt fa anyag. A csendőrség 
; Gyulafalva telepről több munkással vonult 
j ki az oltásra, de a nagy hőségben és forgó

szélben csak késő estére (sikerült megaka
dályozni a tűz terjedését. Múlt hó 31-én 
pedig a „Vároldala“ nevű erdőben, szintén 
a tarolás után visszamaradt hullás, mintegy 
50 hold területen egy időben gyulád t meg, 
hatalmas füst gomolyagokat bocsájtva mesz- 

' sze vidékre. A mint délutánra a szél csen- 

desült, a favágással foglalkozó munkásoknak 
’ sikerült lokalizálniok a veszedelmesen harapo- 
I zó tüzet.

— Vasárnapra virradóra. Vasár- 
’ nap reggelre virradóra szomorúan érdekes 

képet szoktak ölteni az utcák. Ilyenkor majd
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minden mozog, ringlíspilezik, legalább azok 
szemében, akik akkor részegen bandukolnak 
végig az utcákon. Ez a hazabandukolás pe
dig ritkán folyik le simán. Itt-ott hangos 
közcsendháboritás, éneklés, kiabálás, másutt 
verekedés az eredménye. Néha verekedéssé 
is fajul a részegek összetűzése s nem egy 
bevert fejű, vagy megbicskázott embert vit
tek be igy már a rendőrségre. A reggel ha- 
zatámolygő részegeknek a legszelídebb faj
tája az, aki már majd felfordul az álomtól. 
Aki már hazafelé útjában is becsukott sze
mekkel, mintegy alva jár. Ebből a fajtá
ból csodálatoskép sok van a városban. 
Ahogy a hajnal első pirja áttört az éj sötét
jén, a derengő szürkületben nem egy olyan 
kapualj volt látható, ahol otthonos kénye
lemmel aludtak az elfáradt részegek. Hát 
biz ez szomorú kép. S bizonyára a legjob
ban röstellik a cselekvő és egyben szen
vedő hősök, akik félig kijózanodva, szégyen
kezve kénytelenek hazamenni, mikor felkel
tik őket a puha ágynak vélt küszöbkőről. 
Mikor az ember ilyen jeleneteket lát, akkor 
jut csak eszébe, hogy milyen nagy ellensége 
az emberiségnek az alkohol. És akkcr látja 
csak be az alkoholellenes egyesületek mű
ködésének rendkívüli fontosságát. Azért kí
vánnék mi is, ha a brassói alkoholellenes 
egyesület minél szélesebb körökben tudna 
híveket hóditani’és minél nagyobb eredményt 
tudna elérni.

~ Székely katonai alreálískola. 
Az „Ellenőr“ irja, hogy a marosvásárhelyi 
katonai alreálískola impozáns és minden izé
ben modern épülete készen van. Az építke
zés 2.800.000 koronába került. Az iskola 21 
tagból álló katonai tanári kara, — miután 
a tanítás az ősszel megkezdődik, — Chres- 
tels Frigyes százados parancsnoksága alatt 
ki van már nevezve.

Színház.

Brassói ^ Színház.
Csütörtökön, aug, hó 5-én :

Balázs Gizi és Megyeri Ilona ven
dégfelléptével :

Az elvált asszony.
Operette 3 felvonásban.

Pénztárnyitás 7 órakor. — Kezdete 8 órakor.

Heti műsor:

Pénteken: Túlsó partról.
Szombaton : Újdonságul először: Olt 

leánya. Fordította: dr. Wassylkievic Viktor.
Vasárnap.* d. u. félhelyárakkal : A fu- 

zsitus kisasszony. Este: Olt leánya.
Hétfőn ; Olt leánya.

Túlsó partról. Salten Félix pénte
ken először szinrekerülő Túlsó partról 
cimü szatírájának szereposztása következő : 
Laurentin Lajos gróf — Komjáthy, — Aris- 
tides — Majthényi, — Festenberg Max gróf 
— Szomori, — Hetén — Fái Flóra. — 
Neumeir — Eőry Lajos. Neustift Hugó, 
báró. — Majthényi, — dr. Hopfner Konrád 
— Bartha, — Emília — Révi Vilma. Trüb 
ner Konstantin — Bársony Aladár, — Mária 
a felesége — Sz. Rosos Gizella, — Lotti — 
Gajdzsinszky Irénke, — Holberwein — Ba- 
rics Gyula, — Schenk Lipót — Szomori, — 
Leblanc Daisy — Révi Vilma,.

Megyeri Ilonka és Balázs Gizi 1 
bemutatkozása. A brassó - kassai színtár
sulat két uj énekesnője mutatkozott be ma 
este a brassói közönségnek. Az uj prima
donnák első fellépését jó hírek előzték meg 
s innen magyarázható a közönség nagy ér
deklődése, amely abban nyilvánult meg, hogy 
csaknem egészen telt ház nézte végig a Va
rázskeringő ma esti előadását. Megyeri 
Ilonka a hercegnő szerepében főleg kitünően 
iskolázott, erős és gazdag skálájú hangjával 
tűnt ki. Melegen csengő, izmos énekorga- 
numának operák éneklésére predesztináló 
ereje van. Játéka disztingvált és felette mo
doros. A közönség szívesen fogadta.— 
Balázs Giziké a sziniiskolából jött egye
nesen Brassóba. Kétségkívül temperamentu
mos, kedves egyéniség. Hangja is van any- 
nyi, amennyire egy szubrettének szüksége 
van. Majd ha a színpadi gyakorlat meste
révé lesz és felszabadul a temperamentu
mába beleoltott „elméleti“ nyűg alól; értékes 
tagjává válhatik a társulatnak.

A ma esti előadás egyébként az egész 
vonalon szokatlanul gyenge volt.

Telefon — Távirat
(S a j á t t u d ó s]i t ó n k jelentése.) 

(Budapest, 1909. augusztus 4.)

Darabontok tanácskozása.

Gasteinból jelentik, hogy Lukács 
László, Kristófy József és báró Fehér- 
váry Géza napok óta tanácskoznak. 
Kiszivárgott hírek alapján a Nap mai 
száma ezen tanácskozásokról azt irja, 
hogy az összes koalíciós pártok együtt 
hajlandók az általános titkos választói 
jog megvalósítása érdekében egyesí
teni a szociálistákat a volt darabon
tokkal és a nemzetiségek segítségével 
a választói reformot keresztül vinni, 
— a jelen kormány lemondása után 
akár alkotmányellenes utón olyan kor
mányt alakítani, amely a választói jo
got ilyen értelemben elkészíti és ke- ! 
resztül viszi.

Hir szerint a vezetők már meg 
is nyerték az eszmének a nemzetisé
gieket és azok vezéreivel tárgyaltak is.

Megürült mandátum.

Simkó József képviselő lemondott 
mandátumáról, mert Apponyi egyete
mi tanárrá nevezte ki. A kerületben 
Nagy Andor; az Országos Gazdasági 
Bank vezérigazgatója lépett fel füg
getlenségi programmal.

Küldötség Szterónyinél.

A bajai vasúti híd érdekében ma 
küldöttség járt Szler nyinél. Szterényi 
megígérte, hogy a küldöttség kíván
ságát teljesíti s az uj vonalat már ok
tóber elsején átadják a forgalomnak.

Lemondott a trónról.

Berlinből jelentik, hogy Hermann 
szász veimári herceg úgy a maga, 
valamint örökösei nevében lemondott

a trónkövetelés jogáról. A herceget 
óriási . adósságai késztették a lemon
dásra.

Általános sztrájk.

Stockholmban kitört az általános 
sztrájk.

A sztrájkolok száma 250 ezer 
ember.

A gázgyárakat katonaság őrzi.

Öngyilkos orvos.

Budapesten agyonlőtte magát Zir- 
kelbach Antal dr., mert nem bírta ki
elégíteni becsvágyát.

Vegyes hírek.

Temesváron a pályaudvaron meg
őrült Alasztin János szerb főha dia$y

Kaposváron Győrfy József 15 éves 
diák öngyilkos lett, mert egy 13 éves 
leányka nem viszonozta szerelmét.

Szászrégenből jelentik, hogy az 
ottani nagy fűrésztelep lángokban áll. 
A nagy hőség miatt nem lehet oltani. 
A telep most is ég. A kár félmillió 
korona.

♦

Lúgoson Sirbu Juon gazdálkodó 
agyonszurta apját a bíróság tárgyaló 
termében, mert az örökség fölött nem 
tudtak egyezségre jutni.

A „BRASSÓI LAPOK“ előfizetési dija.

HELYBEN vagy VIDÉKRE: 
házhoz hordna. postán küldve. $

Egy évre . . . . 20—
Fél évre . . . . 10.—
Negyed évre . . . . 5.—
Egy hóra .... 1.70

Előfizetni bármely naptól kezdve lehet 
Mutatványszámokat készséggel küldünk.
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ÖNKÉNTESEK! 
eligáns, fess, jó állású 
= egyenruhákat =:

M. HÍM Sb^Íö
Hosszu-u. 14. sz. a. kaphatnak.

A drezdai szabászat! akadémián 
diplomát nyert.

söleTTpót
ruggyanta-bélyegző-gyár

—------- és véső-intézet--------------
BRASSÓ, Weisz Mihály-utca 2. sz

ALAPITTATOTT 1879-ben.
GYÁRT: Érc-bélyegzőket, címereket, 

- monogrammokat, himző-modelleket, aj- 
tó-cimeket, névaláírásokat a legponto
sabb kivitelben, legolcsóbb árak mellett. 

Számozógépek állandóan raktáron.
-------------_-----------------—
Fontos egészségeseknek és betegek

nek (különösen cukorbetegeknek).
Szíveskedjék a TENTESCH-féle 
egészségi tápanyag és Nusmuss- 
ból, úgyszintén a más különféle 
süteményt és valódi Graham és 
Busa-dara kenyérből kóstolni.

Közép-utca 23. sz. a.
Egyszer próbálva ! Sokat dicsérve ! 

Kérjen ingyen árjegyzéket I

Mózes András 
diszmű- esztergályos, BRASSÓ, 

H sszu-utca 32. szám.
Van szerencsém- értesíteni a n. é. kö
zönséget, hogy műhelyemet mótorerore 
rendeztem be, melynél fogva azon hely
zetben vagyok, hogy minden e szakmába 
vágó munkákat a legrövidebb idő alatt,' 
jutányos árak mellen gyorsan és ponto

san'eszközlök.
ajánlom úgy szilva- mint Juharfa-csapjaimat, a 

■ hn«ly«ket nagyban és kicsinyben szállítok. 
Kívánatra árjegyzékkel is szolgálok-

SCHERG«V1LMOS és Tsa 
posztógyárai ajánlják 

■saját gyártmányú, minden
féle divat-, egyenruha-szöveteiket, 
lodeneket, posztókat, futószőnye
geket, úti plaideket, ágy-, kocsi- 

és lótakarókat stb.
RAKTÁR a Ferenc József-téren.

Mű-ruhafestő és 
vegyészeti Mé-mtal 

Schmitz József 
Brassó, Hosszu-utca 8- 

legolcsóbb gyári árai
IU!VMIÍD^^^ 

tricot és fehérnemű 
nagy választékban,-----------  

--------a legolcsóbb árban

ES81GBANN Ltól
BRASSÓ, (a vörös kereszthez) 

Főtér, gyümölcs-sor 19.

in Mi 
kárpitos és 

bútorkeresskedd 
BRASSÓ, 

Kapu-utca 54.

Divatos, jutányos

H
 minden stílben és 

az asztalos szak
mába vágó ösz- 
szes munkák, az 
azokhoz használt 
szárazfáért sza

vatolva szállít
TAJERLING JÁNOS 

asztalos-műhelye, Brassó. Kórhíz-u. 13 
Mlntá divat©« bútorról, dió, tölgy, juharfából

Minden stílben.

épület- és butorasztalossig, gőzerőre berendezve.

BRASSÓ, Hos5zu-u. 151.
| Telefonsaim

Szolid és olcsó gyártmány. I J

IMIonmltaMi héiWu?
A PODEK EmiLféle

BRASSÓ, Lópiac 11. sz. alatti 

könyvkötészet és modern berende
zésű dobozkészitő műhely elvállal 
minden e szakmába vágó munká
kat, különleges Pipere-munkákat, 
szavatolt pontos és olcsó kivitelben 
Vidéki megrendelések —----- —

— — — azonnal eszközöltetnek.

LAUG éS.THElL 

drogueria 
BRASSÓ, Búzasör 8. 5z. a.

Mindennemfi illatszerek 66 
= toilette-cikkek sás 

olcsó bevásárlási forrása.
A legdivatosabb 

vas- és rézbuiorok, 
vékádat legfőbb 

hy gienikus iskolapadok 
UMo, »0116, kárbáz- te Iskohbertnde- 
ziKk, CMk *a|ái gyártmány, kíUtta 
hual anyagból. Továbbá a legszolidabb 
— mé- is {pBletmuakákat azáÚítfá *■ 

Bernhardt Rúd. utóda 
iroda Az a Itgmödctnebb fík- 
berendezésű gyártelep----------—

BRASSÓ, Fekete-utca 33. u,

Kreuz Vilmos
mázoló és lakkozó

BRASSÓ, Felső Fekete-utca 5. sz.

Ajánlja magát minden e szakmába 
vágó munkák elkészítésére. Jó és 

tartós munkáért szavatoltatok.
Finomra dörzsölt olajfes

tékek eladása.

Alaplttatott : az 1367-lk évben.

HelÉolülóáai-ta Reg. 
ékszer-, arany- ezüst-' 
és órakereskedés

Brassó, Weisz Mihály-utca 24.
Szász ékszer-különlegességek 1 

övék és kapcsok.
Saját javitó-mühely! Veszek régi 

arany-ezüstöt és drágakövet!

Step&oek F. t rpitn'
BRASSÓ. ® Kapu-u. 48

Raktáron tart párnázott ülő
garnitúrákat, divánokat a leg
újabb stílben, legjobb minő
ségben és olcsó árak mellett

Ülőbútorok átalakítása és kijavítása 

a legolcsóbb árakban elváUaltatík

Jól & dúsan felszerelt raktár 
tart stílszerűen gondos kivitelt 

kézimunkákban

Sohnell Jozefa
kézmüáru kereskedése

Brassó, Kolostor-utca 31. ss.
Kézimunkák felvétele.

Elönyomtatds. ^- Oicsódrak.

Bevásárlási utamról hazatérve, 
van szerencséin a n. & hölgykö
zönség figyelmét dilstártalmu rak
táramra

Női és leinykalapokban
tisztelettel felhívni.

Régi kalapok otésón javíttatnék 
Szives pártfogást kér

WEISZ RÓZA, Kapu-u- 16

Legdusabb választék virág 
és dísznövényekben, mindig 

friss állapotban kapható

Un FIM
Kolostor-u. 29 sz. a.

Krämer Károly 
Brassó. Fekete-utca 31. 
A legjobb és legolcsóbb beszerzés, 
hely mügszterga munkákban u. m. 
ablak-karnis, ruhafogas, ruhaáll
vány, könyvszekrény, ebédlő szé
kekben stb. — ----------------------- r

Speciálista hordócsapokban.
-Javítások pontosan és olcsón.

Elegáns és jó minőségű

előnyös árakban készít

Szöcs György
Brassó, Weiszmihály-u. ÍOi 

katonai felszerelések nagy raktára.

Kitűnő reggeli és uzsonasütemény 
valamint igen jó 

házikenyér kapható a

Schmidts Vilmos féle 
® sütődében

Cérna-u. 3. és fiókjában Hirscher- 
utca 6. szám alatt.

Minden ezen szakmába vágó 
munkákat olcsón és legpon

tosabban készít 

flntosch E. 
kárpitos,

BRASSÓ, Fekete-utca 27. sz

Törv. védett 

Karbid-lámpa 
csakis 

Welkens Konrád-nál 
Szt. János-u. 32. sz. a. kapható. 

Nagy Karbld-raktár.

TßüMch^pIa 

vasöntöde, gép és fém- 

áru gyár

**■ BRASSÓ. **-

Hirscher-utca 3. kapható 
Transmiszió-kötél, malomfelvonó 
gurtni, spárga-gurtni, juta-gurtni, 
redőny-zsinórok, spárgák, lóhálók, 
hintaágy, vásári táska, hátvédő, 
tábori székek, gyermekhinták, ab

lakvédő gurtnik, gyermekhordó 
gurtnik, vízhatlan ponyvák 

ésniinden e szakmába vágó tárgyak.
 Pontos kiszolgálás! —

t
Binder Ede

órás.
Brassó, Kolostor-u. 7.
Európa szálloda mellett 

Nagy raktár arany-, ezüst-, acél-, nickel-, 
inga-, ébresztő- és schwarzwaldi órák
ban, valamint arany és ezüst-árukból

Javítások gyorsan és pontosan tel- 
i;..^, = jesittetnek.===

Feltétlen szavatosság.

Zongorák 
különböző árban 

R i c h t e r W. P.
Uj-utca 12.

Egyedüli képviselete: Bösendorf, 
Blüthner, Stingel, Rőslerstb. 

féle zongoráknak.
ütött hangszerek legnagyobb 

raktára.

Conservatorista
Zongora órákat ad.

)(apu-u,36.sz. I.

Virágcsarnok

BRASSÓ, Weisz Mihály-u. 20.
Vidéki megrendelések külö
nös figyelemmel fagymente

sen eszközöltetnek.

Telefon sz. 133.

Ajánlunk kitűnő jó son
kát, felvágott, hátgerinc, frank
furti virslit, kitűnő házi disz- 
nófősajtot stb.

Kamner és Srkovskw
Lópiac
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Mii oltó Itt. as 
sz. a. 5 szoba, konyha, 2 éjéskamra, 
2 padlás, 2 pince és közös mosókonyha 
Szt. Mihály napjától kezdve kiadó. -— 
Tudakozódhatni ugyanott lehet a ház-
1885 tulajdonosnál.

3 modern lal^ds,
2 földszinti egy emeleti, egyenkint 3— 
3 szoba, konyha, előszoba, fürdőszoba 
stb. Kút-utca 31. sz. a. 1909. évi ok
tóber hó 1-től kiadó. — Az emeleti 
lakáshoz egy zárt és egy nyitott erkély 

van. Értekezni Téliét ugyanott, iW5

A M FUJIÉ MM
— 240 taggal — Zernesten

mészárszéket
óhajtana felállítani és ennek vezetésére 
tapasztalatokkal bíró, kaucióképes mé
szárost keres, aki úgy a marha bevá
sárlásban, mint az elárusitásban jár
tassággal bír.

Jelentkezők kéretnek személyesen 
ajánlkozni

a Zeniesti Fogyasztási Szövetkezet
(1883) igazgatóságánál.

Adler Lipót
utóda

Alapittatott 1876.

Brassó
Kapu-utca 14. sz

APHATÓK jutányos árak 
és feltételek mellet -— rész
letfizetésre is — elsőrangú 
gyártmányú minden fajta 

varrógépek, kerékpárok, fa-és vasbuto 
rok, képek, tükrök, inga és zsebórák 
aranynemü szalon-gárniturák, divánok 
matracok, fali- és futószőnyegek, papla
nok, mindenfajta vásznak, köntöskel- 
mék kész férfi- és fiuruhák, esetleg, 
mértéle után is készítek. Nagy válasz
ték nemzeti zászlókban.

Szőllősy Zs.
Brassó, Kapu-utca 6^

Ügynökök megfelelő fizetés mel
eit felvétetnek.

SirHúgyhajtó és Hügysasoldó &“
SZULTÁN-FORRÁS.

Nagyon kellemes, tiszta izíi, szénsavban gazdag, dús Lithion-tartalmú 
=====x==^ ásványvíz. =============^^

Gyógyító és üdítő ital.
Dús Lithion-tartalma következtében sikerrel alkalmazható vese, húgykö-és hólyagbajok 

esetében, továbbá á légző és emésztő-szervek hurutos bajainak gyógyítására. 

SZULTÁN Lithion-gyógyforrás-vállalat.
Kútkezelöség és központi iroda: EPERJES. Igazgatóság: BUDAPEST, IV., 
Ferencz József-rakpart 22. — Kapható már külföldön is a következő vá

rosokban: Brüssel. Páris, London, Newyork, Ostendé.

Telefon Eperjesen: 74. Telefon Budapesten, Igazgatóság: 111—93.
Budapesti főraktár IV., Ferenciek-tere 3. — Telefon 5—12.

Főraktár Brassóban: Dressnandt Vilmos bel és külföldi ásványvizkorcske- 
dósében. Kolostor-utea 23. — Telefon 318.

Cams e Tttjegy gyei !

I „A régi Tanácsházban“

Kelta ta — gyógyssertára — 
Kolostor-utoa 8. szám alatt.

Ajánlja kitűnő saját készitményü biztos hatású :
Vénus créme
Vénus szappan
Vénus pouder

1 tégely 
- 1 darab

1 doboz
Petroline hajszesz 1 üveg

-.80 f
—•60 f

1 20 f
2.— f

Nagy választék különlegességekben, ásvány 
vizekben parfümökben és gummiárukban.

A ki jó viflásre^elit és egy jó 
pohár erdélyi bori Vágy friss- 

sen csapolt sört akar inni, az 
jöjjön a tanáóaházi pincébe

Kodeach Viktor hoz 
szembe a közúti v. megánóhelylyeL

i ' Búzasör 4. se.
alatt levő borkimérésben úgy 

helybeliek, mint idegenek

kitűnő borokat
kapnak. (Asztali és palackborok)

JÓ BOROK.
(asztali és pa'ack borok)

A»F eh é r ka ka 5 “;hoz 
címzett borkimérésben állan-\ 

dóén raktáron va.in
------ Kapu-u. 20. sz. a

Kíipontl Ír. 1. toll! BruU. 
®A város és vidék közönsé

gének találkozó helye. Ké
nyelmes, tiszta szobák. Gyö

nyörű tánc -és étterem.
Kitűnő konyha. Valódi jé italok. 
Pontos kiszolgálás. Omnibusz a 

vasútállomásnál.
Whynanek József, 

szállodás.

Első brassói 

sfölMaWiM 
N így raktár. 

finom acélárukban. 
Szolid kizzolgálái! Yilesio J. utóda 

Kapu-utca 16.

Pásztori SáDdo'' 
»odronyszövet-fonat kert- 
költés és Higanyos acél- 
sodrony-ágybetétek gyára 
BRASSÓ, Kórház-u. 32.

■8 T i MillMBMMMMmkl
Legnagyobb választék kongrészövetekben.

□
3

Telten Vilmos és Tsai 
posztógyára, BRASSÓ.

Hátulsó-utca 50—56 szám alatt.
Ajánlja saját készítményeit. 

mindenféle 
posztókban és flanellekben.

Wet^ei Ottói
BRASSÓ. B

W«i«-Mih41y-u3
80. szám alatt. I

•sakis e védjagygyil.1

kSÍOgjcr, rövid-és szövő-áru üzlet 
nagyban és kicsinyben

Kapu-utca 24. sz. , 
Saját gyártmánya kötött-áru Min

denféle harisnya és trikó-aruk olcsón 
és nagy választékban kaphatók.

Hölgyek, akik szép kézimunkát 
venni akarnak, győződjenek meg arról, 
hogy éh csak finom árut tartok.

Törülközőkre, zsebkendőkre, szalvétákra, 
asztalneműre monogrammok 5—6 óra alatt 
bármily mennyiségben himeztetnek. 
w»fe

Szőlő4 szálloda 
4» Medgyes. ^ 

Ajánljuk újonnan beren
dezett szállodánkat.

Weber és Árva.

Az Eszterházy és tanácsház L 

pincékben kaphatók a legjobb | 

és legtisztább erdélyi borok. | 

Friss viUáareggeliről mindég í 
=m gondoskodva van. ==^^1

Mindennemű fehérnemű készítése._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
*Laptulajdonos a „Brassói Lapok“ nyomdája.


